
(BİR ŞEYİN, BİR KİMSENİN) ETRAFINI ALMAK (SARMAK) 

ح۪يمِ  حْمٰنِ الرَّ ِ الرَّ ج۪يمِ      بِسْمِ اللّٰه ِ مِنَ الشَّيْطَانِ الرَّ  اعَُوذُ بِاللّٰه
 

(bir şeyin, bir kimsenin) etrafını almak (sarmak) Deyim  

çevresinde toplanmak, ortaya almak, kuşatmak. 

ATASÖZLERİ VE DEYİMLER SÖZLÜĞÜ 

 (ح ي ق) 10

 

نََ۟   فحََاقَ وَلَقدَِ اسْتهُْزِئَ بِرُسلٍُ مِنْ قَبْلِكَ   بِالَّذ۪ينَ سَخِرُوا مِنْهُمْ مَا كَانُوا بِه۪ يَسْتهَْزِؤُُ۫

Ant olsun, senden önceki elçiler de alaya alındı da alaya aldıkları şey, onlardan maskaraya alanların 

etrafını sarıverdi. 6/ENAM-10 - 21/ENBİYA-41 (tekrar ayet) 

 

ةٍ مَعْدُودَةٍ لَيَقُولنَُّ مَا يحَْبِسُهُُۜ الَََ يَوْمَ يَأتْ۪يهِمْ لَيْ  ى امَُّ
رْنَا عَنْهُمُ الْعذََابَ اِلٰٰٓ نََ۟   وَحَاقَ سَ مَصْرُوفًا عَنْهُمْ وَلَئنِْ اخََّ بِهِمْ مَا كَانُوا بِه۪ يَسْتهَْزِؤُُ۫  

Onlardan azabı sayılı bir süre için geciktirsek mutlaka: "Onu alıkoyan nedir?" derler. Haberiniz olsun ki o 

geldiği gün artık kendilerinden geri gönderilmez ve alaya aldıkları şey de kendilerinin etrafını 

sarmıştır. 11/HUD-8 

 

نََ۟  وَحَاقَ  فَاصََابَهُمْ سَي ِـَٔاتُ مَا عَمِلُوا  بِهِمْ مَا كَانُوا بِه۪ يَسْتهَْزِؤُُ۫

Böylece işledikleri kötülükleri kendilerine isabet etti ve alaya aldıkları şey, kendilerinin etrafını 

sarıverdi. 16/NAHIL-34 

 

نَ  وَحَاقَ  وَبدََا لَهُمْ سَي ِـَٔاتُ مَا كَسَبُوا بِهِمْ مَا كَانُوا بِه۪ يَسْتهَْزِؤُُ۫  

İşledikleri günahlar, kendileri için açığa çıkmıştır ve alaya aldıkları şey de kendilerinin etrafını 

sarmıştır. 39/ZÜMER-48 

 

اءَتْهُمْ رُسُلُهُمْ بِالْبَي ِنَاتِ فَرِحُوا بِمَا عِنْدَهمُْ مِنَ الْعِلْمِ  ا جَٰٓ نَ  وَحَاقَ فَلَمَّ  بِهِمْ مَا كَانُوا بِه۪ يَسْتهَْزِؤُُ۫

Rasulleri onlara beyyineler getirince, onlar kendilerinde bulunan bilgiyle ferahlık duydular ve alaya 

aldıkları şey de kendilerinin etrafını sardı. 40/MÜ’MİN-83 
 

نَ  وَحَاقَ  وَبدََا لَهُمْ سَي ِـَٔاتُ مَا عَمِلُوا بِهِمْ مَا كَانُوا بِه۪ يَسْتهَْزِؤُُ۫  

Onların yaptıkları şeylerin kötülüğü kendileri için açığa çıktı ve alaya aldıkları şey de kendilerinin 

etrafını sarıverdi. 45/CASİYE-33 

 

ا اغَْنٰى ا انِْ مَكَّنَّاكمُْ ف۪يهِ وَجَعَلْنَا لَهُمْ سَمْعًا وَابَْصَارًا وَافَْـ دَِةًًۘ فَمَٰٓ عَنْهُمْ سَمْعُهُمْ وَلََٰٓ ابَْصَارُهمُْ وَلََٰٓ افَْـ دَِتهُُمْ مِنْ شَيْءٍ اِذْ كَانُوا   وَلَقدَْ مَكَّنَّاهمُْ ف۪يمَٰٓ
 ِ نََ۟   وَحَاقَ يجَْحَدُونَ بِاٰيَاتِ اللّٰه  بِهِمْ مَا كَانُوا بِه۪ يَسْتهَْزِؤُُ۫

Sizi yerleştirdiğimiz mekânlara daha önceden onları yerleştirmiştik ve onlara kulak göz ve kalp vermiştik. 

Ancak Allah’ın ayetlerini hiçe saydıkları zaman onlara, kulaklarının, gözlerinin ve kalplerinin, hiçbir 

faydası dokunmadı. Alaya aldıkları şeyler kendilerinin etrafını sarıverdi. 46/AHKAF-26 


